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OBRAZLOŽENJE 

1. PREDMET PRIJEDLOGA 

Ovaj se Prijedlog odnosi na stajalište koje treba zauzeti u ime Unije tijekom ministarskog 

dijela sastanka Komisije OSPAR u vezi s Konvencijom o zaštiti morskog okoliša 

sjeveroistočnog Atlantika (dalje u tekstu „Konvencija OSPAR”) u lipnju 2025. 

2. KONTEKST PRIJEDLOGA 

2.1. Konvencija OSPAR  

Cilj je Konvencije OSPAR zaštititi morsko područje sjeveroistočnog Atlantika od štetnih 

utjecaja ljudskih aktivnosti kako bi se očuvalo zdravlje ljudi i morski ekosustavi te, ako je to 

izvedivo, obnovila morska područja izložena negativnim utjecajima. Konvencija ima 16 

ugovornih stranaka (Belgija, Danska, EU1, Finska, Francuska, Njemačka, Island, Irska, 

Luksemburg, Nizozemska, Norveška, Portugal, Španjolska, Švedska, Ujedinjena Kraljevina i 

Švicarska). Konvencija je otvorena za potpisivanje na ministarskom sastanku Osloanske i 

Pariške komisije 22. rujna 1992., a stupila je na snagu 25. ožujka 1998. 

2.2. Komisija OSPAR 

Komisija OSPAR (osnovana u skladu s člankom 10. Konvencije) sastoji se od predstavnika 

svih ugovornih stranaka; sastaje se redovno i u bilo koje drugo vrijeme ako je to potrebno 

zbog posebnih okolnosti. Njezine zadaće uključuju nadzor nad provedbom Konvencije i 

preispitivanje prioriteta OSPAR-a, stanja obuhvaćenog morskog područja, djelotvornosti 

mjera koje se donose i potrebe za eventualnim dodatnim ili drukčijim mjerama. 

U skladu s člankom 20. Konvencije svaka ugovorna stranka ima jedan glas u Komisiji 

OSPAR. EU ima pravo na broj glasova jednak broju njegovih država članica koje su 

ugovorne stranke Konvencije. EU ne smije ostvarivati svoje glasačko pravo ako njegove 

države članice ostvare svoje glasačko pravo i obratno.  

U skladu s člankom 15. stavkom 3. Konvencije Komisija OSPAR donosi izmjene Konvencije 

jednoglasnom odlukom ugovornih stranaka. 

2.3. Predviđeni akt Komisije OSPAR  

Tijekom ministarskog dijela svojeg godišnjeg sastanka Komisija OSPAR treba donijeti 

odluku o izmjeni članka 1. točke (a) Konvencije kako bi se obuhvaćeno morsko područje 

proširilo na vode pod jurisdikcijom Portugala i Španjolske i međunarodne vode između njih2. 

Cilj je tog prvog predviđenog akta dodati vode koje okružuju Makaroneziju (otočje Madeira i 

Kanarski otoci) u morsko područje obuhvaćeno Konvencijom kako bi se osigurala veća 

usklađenost OSPAR-a s Okvirnom direktivom EU-a o morskoj strategiji3 i time poboljšala 

koordinacija zaštite i očuvanja bogate bioraznolikosti i osjetljivih ekosustava na području 

Makaronezije. 

                                                 
1 Odluka Vijeća 98/249/EZ od 7. listopada 1997. o sklapanju Konvencije o zaštiti morskog okoliša 

sjeveroistočnog Atlantika (SL L 104, 3.4.1998., str. 1.). 
2 Prijedlog se odnosi na površinu od ukupno 2 573 750 km2, od čega 875 947 km2 čine portugalski i 

španjolski isključivi gospodarski pojas i teritorijalne vode, a preostalih 1 697 803 km2 je otvoreno more 

(od toga je 944 425 km2 prošireni epikontinentalni pojas Portugala i Španjolske, a 753 378 km2 je 

područje Zone). 
3 Direktiva 2008/56/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 17. lipnja 2008. o uspostavljanju okvira za 

djelovanje Zajednice u području politike morskog okoliša (Okvirna direktiva o morskoj strategiji) (SL L 

164, 25.6.2008., str. 19.). 
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Izmjena Konvencije stupit će na snagu za one ugovorne stranke koje ju ratificiraju, prihvate ili 

odobre trideset dana nakon što vlada depozitar primi obavijesti od najmanje sedam ugovornih 

stranaka, u skladu s člankom 15. Konvencije. Nakon toga, izmjena stupa na snagu za sve 

ostale ugovorne stranke tridesetog dana nakon što polože isprave o ratifikaciji, prihvaćanju ili 

odobravanju. 

Do stupanja na snagu izmjene Konvencije Španjolska, Portugal i sve ostale ugovorne stranke 

mogu privremeno primjenjivati tu izmjenu u skladu s odgovarajućim odredbama Bečke 

konvencije o pravu međunarodnih ugovora od 23. svibnja 1969., posebno člankom 25. o 

„privremenoj primjeni”. 

Drugi predviđeni akt je odluka OSPAR-a o sprečavanju i prestanku korištenja i zabrani 

stavljanja na tržište određenih proizvoda (nepremazanog ekspandiranog polistirena (EPS), 

nepremazanog ekstrudiranog polistirena (XPS) i drugih oblika nepremazane pjenaste plastike 

u pontonima i plutačama) kako bi se spriječilo ispuštanje EPS-a, XPS-a i drugih oblika 

pjenaste plastike u morski okoliš.  

Direktiva o plastici za jednokratnu uporabu4 sadržava samo ograničenja za proizvode za 

jednokratnu uporabu (spremnike za hranu, spremnike za napitke i čaše za napitke) izrađene od 

EPS-a. Ne obuhvaća predmete koji se koriste u ribarstvu izrađene od EPS-a ili XPS-a. 

Međutim, već su tijekom pregovora o Direktivi o plastici za jednokratnu uporabu razmatrane 

moguće nove mjere koje bi obuhvatile predmete izrađene od EPS-a ili XPS-a koji se koriste u 

ribolovu, ali podaci koji su tada bili dostupni nisu se smatrali dostatnima. Komisija OSPAR u 

međuvremenu je dostavila potrebne podatke i informacije u popratnom dokumentu5 kojim se 

potkrepljuje predložena odluka.  

Treći predviđeni akt mjera je OSPAR-a za ograničenje ispuštanja vode iz sustava za 

pročišćavanje ispušnih plinova ugrađenih na brodovima koji rade u zatvorenom i otvorenom 

načinu rada.  

Ugovorne stranke OSPAR-a posebno su zabrinute zbog ispuštanja vode iz sustava za 

pročišćavanje ispušnih plinova na područjima na kojima nisu postignuti okolišni ciljevi za 

opasne tvari. Trenutačno neobjavljeni popratni dokument sadržava jasne znanstvene i 

tehničke dokaze o tome. U njemu se kao prva mjera predlaže zabrana ispuštanja za sve 

brodove opremljene sustavom za pročišćavanje ispušnih plinova koji plove u unutarnjim 

vodama i teritorijalnom moru. Većina ugovornih stranaka podupire ograničavanje ispuštanja 

vode iz sustava za pročišćavanje ispušnih plinova. Međutim, nekoliko njih (posebno Norveška 

i Ujedinjena Kraljevina) ustraje na tome da se pričeka da Međunarodna pomorska 

organizacija (IMO) donese mjere na globalnoj razini jer je IMO najprikladnija organizacija za 

donošenje pravila o međunarodnom pomorskom prometu. Na globalnoj je razini više od 40 

zemalja (uključujući ugovorne stranke OSPAR-a) pojedinačno donijelo razna lokalna 

ograničenja za ispuštanje vode iz sustava za pročišćavanje ispušnih plinova, a mjera OSPAR-

a pridonijela bi usklađenosti i istodobno pružila pravnu sigurnost dionicima na regionalnoj 

razini. Osim toga, tajništvo OSPAR-a dobilo je potvrdu od tajništva IMO-a da je uvođenje 

takvog regionalnog pravila u skladu s postupcima IMO-a.  

U studenom 2024. voditelji delegacije OSPAR-a primili su na znanje nepostojanje 

konsenzusa među strankama o razini ambicije moguće mjere OSPAR-a. Složili su se da će se 

nastaviti rad na izradi nacrta odluke (jedinog pravno obvezujućeg instrumenta OSPAR-a), 

koji će se predložiti kao opcija na ministarskom sastanku. 

                                                 
4 Direktiva (EU) 2019/904 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. lipnja 2019. o smanjenju utjecaja 

određenih plastičnih proizvoda na okoliš. 
5 https://www.ospar.org/documents?v=60598 

https://www.ospar.org/documents?v=60598
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Osmišljene su dvije opcije, koje će se predstaviti na sastanku Odbora OSPAR-a za utjecaj 

ljudskih aktivnosti na okoliš („EIHA”), koji će se održati 7. – 11. travnja 2025.: 

i. prijedlog odluke OSPAR-a o zabrani ispuštanja s brodova opremljenih sustavom za 

pročišćavanje ispušnih plinova s otvorenom i zatvorenom petljom u teritorijalnim morima;  

ii. prijedlog odluke OSPAR-a o zabrani ispuštanja s brodova opremljenih sustavom za 

pročišćavanje ispušnih plinova s otvorenom i zatvorenom petljom u unutarnjim vodama i 

lučkim područjima, zajedno s preporukom OSPAR-a koja će se primjenjivati na teritorijalna 

mora. 

Komisija smatra da hitno treba uvesti ograničenja ispuštanja iz sustava za pročišćavanje 

ispušnih plinova radi zaštite morskog okoliša od toksičnog ispuštanja, po mogućnosti na 

globalnoj razini. Međutim, s obzirom na to da industrija trenutačno želi zadržati postojeći 

regulatorni okvir (tj. pravilo 4. iz Priloga VI. Međunarodnoj konvenciji o sprečavanju 

onečišćenja s brodova), prema kojem se dopušta korištenje tih sustava, i samo revidirati 

postojeće neobvezujuće smjernice niske razine ambicije, nije izgledno da će se na razini IMO-

a u kratkoročnom ili srednjoročnom razdoblju utvrditi prikladan regulatorni pristup. Stoga su 

opravdana ograničenja ispuštanja na nacionalnoj ili regionalnoj razini u raznim dijelovima 

svijeta, kao što su predmetni prijedlozi za sjeveroistočni Atlantik (vidjeti prethodno 

navedeno).  

Komisija stoga dosljedno podržava ambicioznu mjeru OSPAR-a, u skladu s prethodno 

navedenom opcijom pod točkom i. Međutim, s obzirom na navedeni kontekst, Komisija 

smatra da bi EU trebao biti fleksibilan i da bi opcija pod točkom ii. mogla biti prihvatljiv 

kompromis, a ako neke ugovorne stranke ne prihvate ni tu razinu ambicije, to bi pitanje 

trebalo uputiti ministrima, kako su odlučili i voditelji delegacije OSPAR-a u studenom prošle 

godine. 

Četvrti je predviđeni akt preporuka OSPAR-a o najboljoj praksi za smanjenje količine 

morskog smeća, a peti predviđeni akt je regionalni akcijski plan za koordinirane mjere za 

sprečavanje i smanjenje podvodne buke. 

Cilj je predložene preporuke o primjeni najbolje prakse zaštite okoliša za smanjenje količine 

morskog smeća uvesti mehanizam za izvješćivanje o tome kako ugovorne stranke primjenjuju 

i šire najbolju praksu (u okviru „drugih sporazuma” OSPAR-a) za sprečavanje nastanka 

morskog smeća, o njezinu učinku i o potrebi za preispitivanjem i ukidanjem zastarjele prakse. 

U regionalnom akcijskom planu OSPAR-a za podvodnu buku utvrđene su najvažnije mjere 

koje se trebaju provesti na regionalnoj razini kako bi se antropogena podvodna buka smanjila 

tako da dosegne razinu koja ne utječe negativno na morski okoliš; jedan je od njegovih ciljeva 

olakšati strankama OSPAR-a koje su ujedno države članice EU-a ispunjavanje zahtjeva EU-a 

povezanih s podvodnom bukom.  

3. STAJALIŠTE KOJE TREBA ZAUZETI U IME UNIJE 

U skladu s člankom 6. stavkom 1. Okvirne direktive o morskoj strategiji države članice dužne 

su se za koordinaciju svojih morskih strategija služiti „postojećim regionalnim 

institucionalnim strukturama za suradnju, koje se odnose na tu morsku regiju ili podregiju, 

uključujući i one na temelju regionalnih konvencija o moru”. U skladu s člankom 4. Okvirne 

direktive o morskoj strategiji Makaronezijska podregija dio je regije sjeveroistočnog 

Atlantika. To je najveća morska podregija europskih mora i u njoj se nalaze brojna raznolika 

staništa i vrste, uključujući neke s OSPAR-ova popisa „ugroženih vrsta i staništa te vrsta i 

staništa u opadanju”. Od morskih područja obuhvaćenih Konvencijom vode makaronezijske 
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podregije, kako su ograničene i dogovorene na razini EU-a, trenutačno su obuhvaćene samo 

djelomično.  

Španjolska i Portugal, jedine države članice EU-a i ugovorne stranke Konvencije koje imaju 

teritorijalne vode u Makaroneziji, podnijeli su zajednički prijedlog izmjene Konvencije 

OSPAR kako bi se morsko područje obuhvaćeno Konvencijom uskladilo s razgraničenjima iz 

Okvirne direktive o morskoj strategiji. To usklađivanje olakšat će provedbu te direktive u te 

dvije zemlje zahvaljujući boljoj suradnji na razini OSPAR-a. Time će se ujedno povećati 

razina zaštite osjetljivih vrsta i staništa u toj regiji i njezine jedinstvene bioraznolikosti 

morskih i obalnih područja. 

Predložena odluka OSPAR-a o ograničenjima za određene proizvode izrađene od EPS-a ili 

XPS-a primjereno je potkrijepljena dokazima i u skladu je s propisima i politikama EU-a o 

smanjivanju onečišćenja mora plastikom, kao što su Direktiva o plastici za jednokratnu 

uporabu i Okvirna direktiva o morskoj strategiji; stoga se predlaže da EU podrži donošenje te 

odluke. 

Na sjeveroistočnom Atlantiku potrebno je poduzeti mjere za smanjenje ispuštanja iz sustava 

za pročišćavanje ispušnih plinova na brodovima. To je u skladu s propisima EU-a kao što su 

Okvirna direktiva o morskoj strategiji, Direktiva (EU) 2016/802 o smanjenju sadržaja 

sumpora u određenim tekućim gorivima i Direktiva o onečišćenju s brodova (2005/35/EZ), 

kao i sa stajalištima IMO-a i drugih međunarodnih foruma, uključujući regionalne konvencije 

o moru iz cijele Europe. To će državama članicama olakšati postizanje dobrog stanja okoliša u 

skladu s Okvirnom direktivom o morskoj strategiji i Okvirnom direktivom o vodama6, 

posebno kad je riječ o onečišćujućim tvarima. 

Olakšavanje primjene smjernica o najboljoj praksi izrađenih u okviru regionalnih akcijskih 

planova za morsko smeće i donesenih u okviru OSPAR-a pridonijet će smanjenju količine 

smeća u morskom okolišu te se stoga predlaže da EU podrži donošenje prethodno navedene 

preporuke. 

Regionalno koordinirane mjere u okviru OSPAR-a mogu doprinijeti smanjenju podvodne 

buke i zaštiti morskih organizama i bioraznolikosti, kao i učinkovitijoj provedbi propisa EU-a, 

posebno Okvirne direktive o morskoj strategiji; stoga se predlaže da EU podrži donošenje 

regionalnog akcijskog plana OSPAR-a za podvodnu buku. 

Predviđena izmjena Konvencije OSPAR i predviđena odluka o sprečavanju i prestanku 

korištenja i zabrani stavljanja na tržište određenih proizvoda pravno su obvezujuće za 

ugovorne stranke u kontekstu OSPAR-a; predviđena odluka o ograničavanju ispuštanja vode 

iz sustava za pročišćavanje ispušnih plinova, preporuka o smanjenju količine morskog smeća i 

regionalni akcijski plan za koordinirane mjere za sprečavanje i smanjenje podvodne buke imat 

će pravne učinke u skladu s međunarodnim pravom. Na sastanku Komisije OSPAR koji će se 

održati 23. – 27. lipnja 2025. Unija treba zauzeti stajalište o tim predviđenim mjerama koje se 

planira donijeti.  S obzirom na to da će se tim mjerama olakšati provedba politika i propisa 

EU-a i spriječiti nanošenje štete morskom okolišu i bioraznolikosti te povećati njihova zaštita, 

predlaže se da Unija podrži njihovo donošenje. 

                                                 
6 Direktiva 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2000. o uspostavi okvira za 

djelovanje Zajednice u području vodne politike. 
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4. PRAVNA OSNOVA 

4.1. Postupovna pravna osnova 

4.1.1. Načela 

Člankom 218. stavkom 9. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (UFEU) predviđeno je 

donošenje odluka kojima se utvrđuju „stajališta koja u ime Unije treba donijeti tijelo 

osnovano na temelju sporazuma kada je to tijelo pozvano donositi akte koji proizvode pravne 

učinke, uz iznimku akata kojima se dopunjuje ili mijenja institucionalni okvir sporazuma”. 

Pojam „akti koji proizvode pravne učinke” obuhvaća akte koji proizvode pravne učinke na 

temelju pravila međunarodnog prava kojima se uređuje predmetno tijelo. Obuhvaća i 

instrumente koji nemaju obvezujući učinak na temelju međunarodnog prava, ali postoji 

mogućnost da „presudno utječu na sadržaj propisa koje donese zakonodavac Unije”7. 

4.1.2. Primjena na ovaj predmet 

Komisija OSPAR tijelo je osnovano na temelju sporazuma, konkretnije Konvencije OSPAR.  

Akti koje Komisija OSPAR treba donijeti akti su koji proizvode pravne učinke u smislu 

članka 218. stavka 9. UFEU-a jer: 

• sve odluke OSPAR-a pravno su obvezujuće za ugovorne stranke u skladu s 

člankom 13. stavkom 2. Konvencije OSPAR, 

• preporuka o primjeni najbolje prakse zaštite okoliša za smanjenje količine morskog 

smeća i regionalni akcijski plan za podvodnu buku proizvode pravne učinke u skladu 

s međunarodnim pravom jer za ugovorne stranke stvaraju obvezu postupanja u 

dobroj vjeri prilikom njihove provedbe. 

Kad je riječ o preporuci, to proizlazi iz činjenice da se člankom 13. Konvencije Komisiji 

OSPAR izričito nalaže donošenje preporuka te da se člankom 23. Konvencije ugovorne 

stranke obvezuje da izvješćuju o svojoj usklađenosti s preporukama OSPAR-a i promiču 

njihovu provedbu.  

Osim toga, regionalni akcijski plan za koordinirane mjere za sprečavanje i smanjenje 

podvodne buke imat će pravne učinke i u smislu članka 218. stavka 9. UFEU-a jer se tim 

instrumentom utvrđuje niz konkretnih ciljeva/mjera koje među ostalima trebaju provesti 

ugovorne stranke kako bi se smanjile razine podvodne buke i stoga se njime za ugovorne 

stranke u skladu s međunarodnim pravom stvara obveza postupanja u dobroj vjeri prilikom 

provedbe tih pravno neobvezujućih mjera.  

Predviđenim aktima ne dopunjuje se niti mijenja institucionalni okvir Konvencije OSPAR. 

Stoga je postupovna pravna osnova za predloženu odluku članak 218. stavak 9. UFEU-a. 

4.2. Materijalna pravna osnova 

4.2.1. Načela 

Materijalna pravna osnova za odluku na temelju članka 218. stavka 9. UFEU-a prije svega 

ovisi o cilju i sadržaju predviđenog akta o kojemu se zauzima stajalište u ime Unije. Ako 

predviđeni akt ima dva cilja ili elementa te ako se može utvrditi da je jedan od ta dva cilja ili 

elementa glavni, a drugi samo sporedan, odluka na temelju članka 218. stavka 9. UFEU-a 

mora se temeljiti na samo jednoj materijalnoj pravnoj osnovi, naime onoj koju zahtijeva 

glavni ili prevladavajući cilj ili element. 

                                                 
7 Presuda Suda od 7. listopada 2014., Njemačka protiv Vijeća, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, t. 61.–

64.  
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4.2.2. Primjena na ovaj predmet 

Glavni cilj i sadržaj predviđenog akta odnose se na zaštitu okoliša. Stoga je materijalna 

pravna osnova predložene odluke članak 192. stavak 1. UFEU-a. 

4.3. Zaključak 

Pravna osnova predložene odluke trebao bi biti članak 192. stavak 1. u vezi s člankom 218. 

stavkom 9. UFEU-a. 

5. OBJAVA PREDVIĐENOG AKTA 

Budući da će Komisija OSPAR izmijeniti Konvenciju OSPAR, čija je Unija stranka, 

primjereno je objaviti tu izmjenu u Službenom listu Europske unije nakon njezina donošenja.  
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2025/0076 (NLE) 

Prijedlog 

ODLUKE VIJEĆA 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Konvencije o zaštiti 

morskog okoliša sjeveroistočnog Atlantika na ministarskom sastanku u lipnju 2025. 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 192. 

stavak 1. u vezi s člankom 218. stavkom 9., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Konvenciju OSPAR (dalje u tekstu „Konvencija”) Unija je sklopila Odlukom Vijeća 

98/249/EZ od 7. listopada 1997.8 te je ta konvencija stupila na snagu 25. ožujka 1998. 

(2) U skladu s člankom 10. stavkom 3. Konvencije Komisija osnovana njezinim 

člankom 10. stavkom 1. („Komisija OSPAR”) može donositi odluke u skladu s 

njezinim člankom 13. 

(3) Komisija OSPAR na svojoj 28. redovnoj sjednici/sastanku, koji počinje 

23. lipnja 2025., treba donijeti (i) odluke o proširenju obuhvaćenog morskog područja 

na vode pod jurisdikcijom Portugala i Španjolske i međunarodne vode između njih, o 

ograničavanju određenih proizvoda kako bi se spriječilo ispuštanje plastike u morski 

okoliš i o ograničavanju ispuštanja vode iz sustava za pročišćavanje ispušnih plinova 

na brodovima, (ii) preporuku o najboljoj praksi za smanjenje količine morskog smeća i 

(iii) regionalni akcijski plan za koordinirane mjere za sprečavanje i smanjenje 

podvodne buke. 

(4) Primjereno je utvrditi stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u Komisiji OSPAR jer 

će predviđene mjere koje ta komisija treba donijeti proizvoditi pravne učinke u smislu 

članka 218. stavka 9. Ugovora o funkcioniranju Europske unije. 

(5) Unija bi trebala glasati za navedene mjere OSPAR-a jer će te mjere olakšati provedbu 

politika i propisa EU-a te spriječiti nanošenje štete morskom okolišu i bioraznolikosti i 

povećati njihovu zaštitu, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije na [28.] sastanku Komisije OSPAR, koji počinje 23. 

lipnja 2025., jest da se podržava donošenje sljedećih mjera: 

(a) odluka o proširenju obuhvaćenog morskog područja na vode pod jurisdikcijom 

Portugala i Španjolske i međunarodne vode između njih, o ograničavanju 

određenih proizvoda kako bi se spriječilo ispuštanje plastike u morski okoliš i o 

                                                 
8 Odluka Vijeća 98/249/EZ od 7. listopada 1997. o sklapanju Konvencije o zaštiti morskog okoliša 

sjeveroistočnog Atlantika (SL L 104, 3.4.1998., str. 1.). 



 

HR 8  HR 

ograničavanju ispuštanja vode iz sustava za pročišćavanje ispušnih plinova 

ugrađenih na brodovima;  

(b) preporuke o najboljoj praksi za smanjenje količine morskog smeća;   

(c) regionalnog akcijskog plana za koordinirane mjere za sprečavanje i smanjenje 

podvodne buke. 

Članak 2. 

Predstavnici Unije uz savjetovanje s državama članicama tijekom koordinacijskih sastanaka 

na licu mjesta mogu bez daljnje odluke Vijeća doraditi stajalište iz članka 1. ovisno o razvoju 

događaja na sastanku voditelja delegacije OSPAR-a 14. – 16. svibnja 2025. ili na 28. sastanku 

Komisije OSPAR 23. – 26. lipnja 2025. 

Sastavljeno u Bruxellesu, 

 Za Vijeće 

 Predsjednik  
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